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Zmluva o dodávke plynu
číslo obchodného partnera: 51 000001 91/1

ZmIuvné strany

Dodávatel' Odberatel'
obchodné meno

Právna forma
označenie registra

S|ovenský plynárenský priemyse|, a.s.

akciová spoIočnost'
obch. register okresného sÚdu Bratis|ava l,
oddie|: Sa. v|oŽka č':2749lB

Gymnázium M. Hattalu

Rozpočtová organ izácia

Adresa

PSČ, síd|o

M|ynské nivy 44la

82511 Brat is lava

Ze|ezničiarov 278123

028 01 Trstená
Spoločnost' zastÚpená, /
KonajÚciV mene
spoloČnosti ,

Meno
Funkcia

Meno
Funkcia

Ing. Marek Uhrina
vedúci predaja
spInomocnený zástupca dodávate|'a

Mgr. Štefan Kristofčák
riadite| 'Ško|y

PhDr' Daša Piačeková
zástupca riadite|'a Ško|y

tco
D|Č
|ČDPH
SK NACE

Banka
Čis|o uetulrÓd banky

3581 5256
2020259802
sK7020000372
35230

Všeobecná úverová banka' a.s.
1 03331 1 555/0200

00160822

8531 0

Štatna pok|adnica
7000099620/81 80

Adresa pre poštový
Stvk

Slovenský p|ynárenský priemyse|, a. s.
sekcia komerčného trhu a obcí
útvar predaja-Sever
Závodská cesta2612949
o1o 22Ži| ina

Gymnázium M. Hatta|u

Že|ezničiarov 278|23

028 01 Trstená
Kontaktná osoba pre

zmluvné podmienky
TeIefÓn
Fax
E-mail

Ing. Jozef Cipr ich

041t626 2375
041/626 8699
iozef.c ipr ich@spp.sk

Mgr. Stefan Kristofčák,
Ing. Danuta Bernat'áková

043t5392212, 0905 35'1 498, 043t 5392294

--, p|ati ' ak za zmIuvnú stranu koná sp|nomocnený a|ebo zákonný zástupca spo|očnosti, p|atí, ak za zm|uvnú stranu koná priamo č|en štatutárneho orgánu
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l'- Čís|o obchodného partnera: 510or

'1 . Definície pojmov

Na účely tejto zmluvy sa rozumie:

a )dennýmmax imá |nymmnožs tvomoM(DMM)max imá |nemnoŽs t vop l ynu , k to ré jeodbe ra te .
oprávnený odobrat, pod|,a tejto zmluvy u pii.iusno' oM v ktorýkolvek Deň poČas obdobia, na ktoré sa

toto mnoŽstvo objednáva'

b) Energetickým poradenstvom moŽnost' odberatela vyuŽívat' jednoduché technické poradenstvo

a priebeŽné konzu|tácie súvisiace . uyuliii'.''|lynu a teplá' pod|'a jého potrieb poČas účinnosti zmluvy'

c) nomináciou plynu (nominácia) predchádzajÚce hlásenie odberatela dodávatelovi o mnoŽstve p|ynu,

ktoré chce oooorát] v.prís|ušnoň bM podta tejto zm|uvy v kaŽdom Dni,

d )obdobímoMobdob i e ,nak to résÚp rep r í s |ušnéoM.uvedenév te j t o zm|uvedohodnu tézm|uvné
mnoŽstvá (ZM aDMM) a počas xtoréňo Írvá závazok dodávate|'a dodávať do prís|ušného oM p|yn'

pričom obdobie orvr p,áJ.i"vuje štandardne obdobie 12 po sebe nasIedujÚcich mesiacov,

e) obchodnou jednotkou dodané mnoŽstvo energie v p|yne, ktoré predstavuje mnoŽstvo plynu
-, 

zoJpoveoaiu.é í 1wň tepelnejenergie uvo|'nenejjeho dokonalým spálením'

f ) ob j emovou jedno tkoumnoŽs t von rvny , t j o . r 3 . . p j i jť8 t "15 "C ,abso lútnomt |aku10 .1 ,325kPaa' 
nutovej relatívnejvlhkosti (suchý p|yn) zaberá ob.;em 1 m-'

g) odberným miestom (oM) miesto odberu plynu vybavené urČeným merad|om, do ktorého dodáva

dodávate|' odberatel,ovi p|yn pod|'a t"ito ''iuíy. które je charakterizované svojím číslom, názvom a

umiestnením .' lůuny.i mno)stvami.(ZM a DMM), príp. obdobím oM'

h )odbernýmp lynovýmzar i adením(oPZ)za r i aden ieodbera te l ' ap l ynuurčenénaodberp |ynu '

i )p Iyná renskýmdňom(Deň)časovéobdob ie24hodín ,k to résazačínao8 'hod ines t redoeur Ópskeho
času; v deň prechoou ňa sireooeuropit.y t"tny čas je pýnárenským dňom časové obdobie 23 hodín

a v deň prechodu na stredoeu.op.r.v ěá,s 1e p|ynarensi<ym onom časové obdobie 25 hodÍn V zmys|e

Nariadenia vraovšŘe. 4ogt2oo7,z'i.v znení neskorších zmien a doplnenÍ,

j )p l ynomzemnýp|yn ,k to rý jezmesouuhtovodíkovýchp l ynov tvo renouprevaŽnemetánom,

k )p revádzkova te I ,omd i s t r i buěne j s i e te (PDs)p l yná renskýpodn ikop rávnenýnad i s t r i búc iup l ynu ,. 
ktory vykonáva distribÚciu p|ynu do oM,

|) spo|očným zm|uvným mnoŽstvom (SZM) zmluvné mnoŽstvo dohodnuté pre všetky oM pod|'a tejto

zmluvy,

m) stavom núdze náh|y alebo hroziaci nedostatok plynu' ktoný mÓŽe spÓsobit'zníŽenie a|ebo preruŠenie

jeho dodávok. Podiobnosti o postupo"ň-fri staíoch nÚdze stanovuje všeobecne závázný právny

predPis,

n )Techn i ckýmipodmienkamiPDSdokumentvydanýPDSnazabezpeČen ie fungovan iad i s t r i bučne j
siete na zák|ade všeobecne zavazných |ravnycň preópisov, ktorý je pre zmluvné strany závázný,

o) Vyhodnocovacím rokom obdobie maximá|ne 12 po sebe nas|edujúcich kalendárnych mesiacov,

maximá|ne vŠak do konca účinnosti zňluvy, za ktoré dodávatel štandardne vyhodnocuje odobraté

mnoŽstvo 
"n","ói" 

u piyne oproti oorráonuteniu spo|očnému zmluvnému mnoŽstvu (sZM)'

p ) zm luvnýmmnoŽs tvomoM(ZM)mnoŽs tvop|ynupoŽadovanéodbera te | ' omprep rís lušnéoM,k to ré
sa odberate I zavázujeodobrať u r.o,.áhípooiaierto zm|uvy v prís|uŠnom oM počas obdobia, na ktoré

sa toto mnozstvo ffidnáva a ktoré je dodávatel [ovinný pre odberate|'a zabezpečiť.

Predmet zmluvY

Predmetom zmIuvy je závázokdodávateLa dodať odberate|'ovi do kaŽdého oM mnoŽstvo p|ynu dohodnuté

pre prísluŠné oM po dobu trvania obdobia, na ktoré sa toto mnoŽstvo objednáva, azávázok odberate|'a

odobrat,p|yn vkaŽdom prÍs|ušnom oM a zap|atiť za plyn^odobratý vo vŠetkých oM dohodnutú zmluvnÚ

cenu. Závázok dodávate|,a dodať pryn oo 
.fristusnenó 

oM je šp|nený umoŽnením odberate|'ovi plyn

odobrat'.

2 .
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3' Zmluvné mnoŽstvá

3.1. Zm|uvné mnoŽstvo a denné maximálne mnoŽstvo

3'1.1. ZM a DMM si zm|uvné strany dohod|i pre kaŽdé prís|ušné oM tak, ako je uvedené v prí|ohe č. 1 tejto
zmluvy.

3.1.2. Dodávatel' vyhodnocuje ZM súhrnne za všetky prís|uŠné oM ako SZM za obdobie Vyhodnocovacieho
roka. SpÓsob vyhodnotenia SZM za jednot|ivé Vyhodnocovacie roky je dohodnutý v bode 2.1. prí|ohy č' 2
tejto zmluvy.

V prípade ukončenia zmluvy pred up|ynutím Vyhodnocovacieho roka má dodávate|' právo vyhodnotit' SZM
(za všetky oM) za všetky nevyhodnotené Vyhodnocovacie roky ku dňu ukončenia zm|uvy.

V prípade predÍŽenia trvania zm|uvy na obdobie presahujúce doposia|' neukončený Vyhodnocovací rok sú
zmluvné strany povinné aktua|izovat'SZM pre neukončený Vyhodnocovací rok a dohodnÚt'SZM pre kaŽdý
nas|edujúci Vyhodnocovací rok aŽ do konca trvania zmIuvy.

3.1.3. Pre Vyhodnocovací rok, ktoý zaiína dňa 01 .01'2012 atrvá do 31'12.2012, sa zm|uvné strany dohodl i  na
spo|očnom zmIuvnom mnoŽstve (SZM) pre všetky oM nas|edovne:

SZM pre všetky oM : 840 MWh

3.1.4. SZM dohodnuté pre jednot| ivý Vyhodnocovací rok pod|'a bodu 3.,1.3. zm|uvy musí byt 'dohodnuté
minimá|ne vo výške súčtu ZM dohodnutých pre prís|uŠné oM ku dňu začiatku Vyhodnocovacieho roka
zvýšeného o prípadné zvýšenia ZM na jednot|ivých oM počas neukončeného Vyhodnocovacieho roka
vzmys|e bodu 3.. l .6. zm|uvy, ako aj oa|ikvÓtnu čast 'ZM kaŽdého oM zahrnutého do zm|uvy počas
jednot|ivého Vyhodnocovacieho roka. AlikvÓtna čast' ZM sa vypočíta ako súčin ZM a súčtu váh
dohodnutých v zmys|e prí|ohy č'1 tejto zmluvy pre jednotl ivé ka|endárne mesiace prísIuŠného
Vyhod nocovacieho roka.

3.1 .5. odberate|' sa zavázuje v rozsahu podl'a tejto zm|uvy:
- odobrat'SZM poČas jednot|ivého Vyhodnocovacieho roka, a zároveň
- neodobrat' od dodávate|'a viac ako SZM zm|uvne dohodnuté pre jednot|ivý Vyhodnocovací rok, a

zároveň
- neodobrat 'v prís|ušnom oM v ktoromkol 'vek Dni viac ako zm|uvne dohodnuté DMM.

3.1.6. Vprípade, Že odberatel 'potrebuje dodatočné mnoŽstvá presahujÚce SZM, mÓŽe poŽiadat 'písomne
dodávate|'a pre prís|uŠné oM o dodatočné mnoŽstvá presahujÚce zm|uvne dohodnuté ZM, Zvýšenie ZM je
moŽné realizovat' vŽdy iba k prvému dňu nas|edujÚceho Íakturačného obdobia, a to uzatvorením dodatku
k zm|uve, ktorého obsahom bude zvýšenie mnoŽst iev, prípadne dohoda o d'a|ších obchodných
podmienkach. V prípade, ak odberate| '  svoj im odberom nad zm|uvne dohodnuté ZM v prÍs|uŠnom oM
prekročÍ hodnotu zmluvne dohodnutého SZM, dodávatel '  má právo up|atnit 'zvýšenie ceny podl 'a bodu 2.3.
prí|ohy č. 2 tejto zm|uvy za kaŽdÚ kWh odobratÚ nad SZM' a to aŽ do dňa účinnosti dodatku, ktorým sa
zmluvné strany dohodl i  na zvýŠenÍzmIuvných mnoŽst iev.

3.1.7'  ZM dohodnuté vtejto zm|uve sÚ vyjadrené vobch^odnej jednotke (kWh, resp' MWh). DMM dohodnuté
v tejto zm|uve sú vyjadrené v objemovejjednotke (m")'

3.,1.B. Dodávate| '  s odberate| 'om dohod|i najmá pre úče|y p|ánovania odberu, pre ÚČe|y vyhodnotenia SZM
vzmysle článku 3.1., prípadne pre úče|y stanovenia preddavkov percentuá|ne podie|y (váhy) odberu p|ynu
zo ZM pripadajúce na jednotlivé ka|endárne mesiace. Váhy pre jednot|ivé oM sú uvedené v prílohe č. 1
tejto zmluvy.

3.2. Miesto alebo miesta dodania

Miestom a|ebo miestami dodania sú prís|ušné oM definované v prí|ohe č. 'l tejto zm|uvy' Pre Úče|y
dodávky p|ynu sa p|yn povaŽuje za odobratý prechodom p|ynu cez meradlo. Prechod zodpovednosti za
škodu na dodávanom p|yne z dodávate|'a na odberate|'a nastáva prechodom p|ynu cez výstupnú prírubu
h|avného uzáveru p|ynu odde|'ujúcu distr ibučnú siet 'od oPZ.

3.3' Nominácie, správa nominácií

3,3.1. Pre jednot| ivé oM, pre ktoré je zm|uvne dohodnuté DMM v objeme aspoň 1oo ooo m3, je odberatel '  povinný
spÓsobom uvedeným v bodoch 3.3,1. aŽ 3.3.5. poskytovat '  dodávate| 'ovi h|ásenie o predpok|adanom
odbere p|ynu pod|'a tejto zm|uvy nakaŽdý Deň pre kaŽdé takéto oM (tzv. nominácia), formou:
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- predbeŽnej mesačnej nominácie, ktorú pred|oŽí najneskÓr 4 pracovné dni pred začiatkom mesiaca,
ktorého sa nominácia týka, a|ebo formou

- predoeznej týŽdennej ňominácie, ktorú predloŽí najneskÓr do 10. hodiny predposledného pracovného

bn" tyzoná, Řtory pre.ocrr ádza týŽdňu, ktorého sa nominácia týka, a|ebo formou
- závázne1oennej nominácie, kíorú pred|oŽÍ najneskÓr do 1,1. hodiny dňa, ktoný predchádza Dňu, na

ktorý sa nominuje.

Nominácia odberate|'a pre prÍsluŠné oM nesmie prekročiť DMM.

3.3.2. Vprípade' Že odberatel ' nepred|oŽí pre prís|ušné oM dennÚ nomináciu, záváznou bude predloŽená

týŽdenná nominácia. Ak odberatel ' nepredíoŽí dennú ani týŽdennú nomináciu, stanÚ sa záváznými údaje

z mesačne1 nominácie. Ak odberate|' nepred|oŽi| ani mesačnú nomináciu, má sa za to, Že v daný Deň

odberate|'nechce odoberat'p|yn v príslušnom oM a nominácia sa povaŽuje za rovnú nu|e.

3.3.3. Nominácia pre prís|uŠné oM obsahu.1e:

- mnoŽstvo p|ynu v m3, ktoré odberate|' predpok|adá odobrať od dodávate|'a v prís|ušnom oM podla tejto

zmluvy,
- obdobie, t.j. Deň, počas ktorého má byt' predpokladané mnoŽstvo p|ynu dodané do príslušného oM,
- identifikačňe .io"1" odberate|'a (eíslo ótrí' obchodné meno odberate|'a, síd|o, telefÓnne čís|o).

3.3.4. odberate|'poskytuje Údaje k nomináci i nasledovným spÓsobom:

a) prostredníctvom internetovej stránky dodávate|'a, kde Sa odberatel' pomocou dohodnutého

autorizačného kÓdu a prideleného autorizačného hesla prihlási na oh|asovací portá| nominácií a

spÓsobom uvedeným ná te;to stránke odoš|e mesačnÚ, týŽdennú, resp. dennÚ nomináciu,

b) v prípade oznámenia dodávate|'a o nefunkčnosti komunikačného kaná|u podla písm. a) tohto bodu'
poskytuje odberatel nominácie prostrednÍctvom.e _ mailu dodávateta, kde odberatel' na vopred

dohodnutÚ e-mai|ovÚ adresu (nbminacie@spp.sk a kd@spp.sk) zašle vyplnený prís]ušný formu|ár

mesačnej, týŽdennej, resp. dennej nominácie uvedený na internetovej stránke dodávate|'a.

3.3.5. V prÍpade dodávky plynu viacerými dodávate|'mi do ktoréhoko|'vek z prís|ušných oM uvedených v prí|ohe

č. 1 tejto zm|uvy j'e.odberate|'povinný pre kaŽdé takéto oM vrátane oM, pre ktoré hodnota DMM

neprekraČuj" áoiá,'i stanovený v bode á.a.l., poskytovat'dodávatel'ovi nomináciu spÓsobom av |ehotách

dohodnutýchvbodoch  3 .3 .1 .aŽ3 .3 .4 . toh toč|ánku 'V tomtoprípadep|a t i aus tanoven iavbodoch3 .3 .5 .1 .
a 3.3.5.2. tejto zmluvY

3.3.5.1. Denná nominaČná odchý|ka odberatel 'a predstavuje abso|útnu hodnotu rozdie|u mnoŽstva p|ynu v m.

odobratého podl'a tejto zm|uvy v prís|ušnom Dni v jednot|ivom. oY : mnoŽstva p|ynu uvedeného
odberate|'om v nomináci i n" píi.tusny Deň pre toto oM. Povo|ená denná nominačná odchý|ka 1e
stanovená do výšky maximá|nb 5% DMM, dohodnutého pre prís|ušné oM v prílohe č. ,1 tejto zm|uvy.

3.3.5.2. Vprípade, ak denná nominačná odchýlka odberate|'a pre prís|ušné oM pod|'a bodu 33.5.t.prekročÍ
povo|enú maximálnu dennú nominačňú odchý|ku, dodávate|' je oprávnený pre príslušné oM zvýšit '

cenu za kaŽdú kWh odobratej energie počas prÍs|ušného Dňa o výšku urČenú nasledovne:

1 o,o3 " 
(lrv - sl - o,o5 " DMM)

z  __ ,  
x  

v 'v -  "  \ "  - l  - ' -  -  -  '  ' /  
rEuR/kwhl

GCV^ S

kde

z_ zvýŠenie ceny zaskutočne odobraté mnoŽstvo energie v p|yne v prís|ušnom Dniv EUR/kWh'

S - skutočne odobraté mnoŽstvo p|ynu v m3 v danom oM v prÍs|ušnom Dni' pričom minimá|na
hodnota S je 1,

N - mnoŽstvo p|ynu v m3 uvedené pre prís|ušný Deň v nomináci i pre dané oM,

|N - S| - absolútna hodnota rozdie|u medzi skutočne odobratým mnoŽstvom p|ynu v danom oM
v príslušnom Dni a mnoŽstvom p|ynu uvedeným pre prís|uŠný Deň v nomináci i pre dané oM,

G6VD - denná hodnota spal'ovacieho tep|a objemového zverejnená PDS pre^príslušný Deň. Ak
prís|ušná hodnota spa|'ovacieho iepta óbjemového n.ie je zo strany PDS pre prís|ušný deň
zverejnená, pouŽije sa hodnota GCV zverejnená dodávate|'om na svojej internetovej stránke.

Dodávatel' vyfakturuje odberatel'ovi zvýšenie ceny pod|'a tohto bodu spoIu za jednot|ivé Dni

ka|endárneho mes,aóa, a to nás|edne po ukončenÍ mesiaca, v ktorom doŠ|o k prekročeniu povo|enej

maximálnej dennej nominačnej odchý|ky.
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cena, platobné a fakturačné podmienky

odberate|' je povinný zap|atit' dodávate|'ovi za dodávku p|ynu do kaŽdého z prís|ušných oM dohodnutÚ
zm|uvnú cenu. SpÓsob výpočtu zm|uvnej ceny a podmienky jej up|atnenia sú uvedené v prÍ|ohe č. 2 tejto
zmluvy.

Cena pod|'a prí|ohy Č. 2 tejto zmIuvy je bez DPH, spotrebnej dane, prÍpadne iných apIikovate|'ných daní.
DPH sa uplatní podl'a všeobecnezávázných právnych predpisov'

V prípade, ak dodávka plynu podl'a tejto zm|uvy bude v čase jeho dodania zat,ažená spotrebnou a|ebo inou
ap|ikovate|'nou daňou, dodávate|' upraví ce|kovÚ fakturovanú sumu bez DPH o čiastku zodpovedajÚcu
takejto dani v zmys|e vŠeobecne závázných právnych predpisov. Podmienky up|atnenia nároku na
dodávky plynu bez za|,aŽenia spotrebnou daňou spo|u s uvedenÍm spÓsobu uplatnenia tohto nároku
dodávate|'zverejní na svojej internetovej stránke, resp' o týchto podmienkach odberate|'a upovedomí iným
vhodným spÓsobom. Prípadný nárok na dodávku p|ynu bez zat,aŽenia spotrebnou daňou preukáŽe
odberate|' dodávate|'ovi v rozsahu takto zverejnených podmienok, a to najneskÓr deň pred začiatkom
obdobia dodávky p|ynu nezat'aŽenou spotrebnou daňou'
Ak by bo|i v zmys|e vŠeobecne závázných právnych predpisov dovoz, predaj, dodávka, distribÚcia a|ebo
preprava p|ynu dodávaného pod|'a tejto zmluvy zat'ažené clami, príp. poplatkami, ktoré nie sú up|atňované
v Čase uzatvárania tejto zm|uvy, zm|uvná cena sa upravío prís|ušnÚ čiastku.
odberatel' je povinný zap|atit' dodávatel'ovi spo|u s cenou za dodávku p|ynu podl'a tejto zmIuvy aj d'a|Šie
s predmetom tejto zm|uvy sÚvisiace p|atby (i) ak svojím
skutočnosti a potrebu uskutočnenia d'a|ších Úkonov (s|uŽieb)
spoplatňované pod|'a prísIušného cenníka PDS, a|ebo (i i) ak
takéto p|atby uhrádzat'voči PDS.

Platobné a fakturačné podmienky sú uvedené v prí|ohe č. 3 tejto zm|uvy.

Meranie mnoŽst lev a kval i ta plynu

Meranie mnoŽstiev sa uskutočňuje meracím zariadením PDS v mieste' resp. miestach dodávky v sú|ade
s p|atnými vŠeobecne záváznými právnymi predpismi, p|atným Prevádzkovým poriadkom PDs a
Technickými podmienkami PDS.

V prípade poŽiadavky odberate|'a sa dodávate|,zavázuje postúpit'Žiadost'o úradné preskúšanie meracieho
systému a|ebo jeho časti na PDS do 5 pracovných dní od obdrŽania písomnej Žiadosti odberate|'a; počas
preskÚšavania bude meranie zabezpečené náhradným merad|om alebo iným vzájomne dohodnutým
spÓsobom v zmysle p|atných predpisov PDS.

Žiadosť o úradné preskúšanie meracieho systému nezbavuje odberate|'a povinnosti zaplatit' v stanovenej
|ehote faktÚru za dodaný p|yn.

Ked' úradnou skÚškou meracieho systému a|ebo jeho časti, vykonanou na Žiadost' odberate|'a, nebude
zistená váčšia chyba ako povol'uje vŠeobecne závázný právny predpis, odberate|'nahradí dodávate|'ovi
všetky oprávnené náklady spojené s jej zabezpeČením a s výmenou merad|a. Za deň dodania s|uŽby sa
povaŽuje pos|edný deň v ka|endárnom mesiaci, v ktorom dodávate|'oznámi odberatelovi výs|edok Úra-dnej
skÚšky'

MontáŽ a|ebo výmena meracieho systému a|ebo jeho častÍ sa vykoná s vedomím odberate|'a, ktorý jej
rea|izáciu potvrdí podpísaním montáŽneho Iistu.

V prípade, Že odberate|'nedodrŽí svoje povinnostiazávázky súvisiace s meranÍm uvedené vo vŠeobecne
závázných právnych predpisoch, v Technických podmienkach PDS a Prevádzkovom poriadku PDS voči
dodávate|'ovi pod|'a tejto zm|uvy a tieŽ voči PDS, jeho odber p|ynu sa povaŽuje za odber V rozpore so
zm|uvou so všetkými nás|edkami a dodávate|' je oprávnený obmedzit' odber a|ebo poŽiadať PDS
o prerušenie dodávky do prís|ušného oM.

Kva]ita p|ynu musí za bežných oko|nostÍ zodpovedat' špecífikácii uvedenej v Technických podmienkach
PDS. Pre určenie akostných znakov p|ynu sÚ závázné Údaje zistené PDS v uz|ovýcit bodoch kontro|y
kva|ity na distribučnej sieti.

obmedzenie a prerušenie distr ibúcie a!ebo dodávky plynu

Dodávate|' nemá povinnost' dodávat' p|yn v prípade ukončenia distribÚcie p|ynu do dotknutého oM zo
strany PDS vykonaného v sú|ade s Prevádzkovým poriadkom PDS, ako aj počas obmedzenia a|ebo
prerušenia distr ibúcie p|ynu zo strany PDS v rozsahu, na ktorý sa obmedzenie a|ebo preruŠenie distr ibÚcie

4.2

4 .3

konaním, resp. nekonaním spÓsobiI vznik
zo strany dodávate|'a a|ebo PDS, a tieto sú
vznikne dodávate|'ovi dodatočne povinnost'
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vzt'ahuje. Po odstránení prÍčin obmedzenia a|ebo prerušenia distribÚcie plynu dodávate|' bezodk|adne

umoŽní odberate|'ovi odoberat' p|yn v prís|ušnom oM.

6.2' V prípade obmedzenia a|ebo prerušenia distr ibúcie plynu do prís|ušného oM zo strany PDS z dÓvodu

vykonávania p|ánovaných rekonštrukciÍ, modernizácií, opráv, údrŽby a revíziÍ p|ynárenských zariadení

odošle oodávátel odberate|'ovi pÍsomné oznámenie o začiatku obmedzenia, ukončení obmedzenia a|ebo
preruŠení dodávky p|ynu najneskÓr 12 ka|endárnych dní vopred. Táto |ehota mÓŽe byť kratšia, ak sa na

tom odberate|' s dodávate|'om dohodnÚ.

6.3. V prípade obmedzenia a|ebo prerušenia distr ibúcie plynu zo strany PDS vo vzťahu k prÍslušnému oM
pod|'a bodu 6.2. tejto zm|uvy, resp. V prípade obmedzenia denného odberu p|ynu z dÓvodu stavu núdze,

mÓŽe odberatel' pre prÍs|ušné oM, pre ktoré má povinnost' objednávať DMM, poŽiadať dodávate|'a

o znÍŽenie ZM, a to maximá|ne vo výŠke vypočítanej pre prís|ušný mesiac ako súčin ZM pre prís|ušné oM

a váhy určenej pre prís|ušný mesiac vyde|ený poČtom dní prís|ušného mesiaca vynásobený počtom dní

obmedzenia aiebo preruseňia distrioúcie p|ynu zo strany PDS v tomto mesiaci. V prípade obmedzenia
a|ebo prerušenia distribúcie p|ynu pod|'a tohto bodu počas viacerých mesiacov mÓŽe odberatel poŽiadat'

o zníŽenie ZM maximá|ne vo ú;iske sÚčtu mnoŽstiev vypočítaných pod|'a predchádzajúcej vety za kaŽdý

mesiac, v ktorom došlo k obmedzeniu a|ebo prerušeniu distribúcie p|ynu podl'a tohto bodu. odberate|' má
právo poŽiadat,o zníŽenie ZM v zmys|e tohto bodu maximá|ne do 30 dníodo dňa, v ktorom bo|iodstránené
príčiny obmedzenia a|ebo prerušenia pod|'a tohto bodu.

6'4. Ak odberate|' nedodrŽí zm|uvne dohodnuté p|atobné podmienky a|ebo odber je v rozpore s uzavretou

zm|uvou, bude jeho odber povaŽovaný za neoprávnený a dodávate|' má právo obmedzit' alebo prerušiť

dodávku p|ynu do prís|ušných oM odberatel 'a spÓsobom uvedeným v bode 6.6.

6.5. odberatel' je povinný dodávate|'ovi nahradit' nák|ady spojené s preruŠenÍm a prípadným následným
obnovením dodávky pIynu z dÓvodov nepInenia zmluvných povinností odberate| 'a.

6.6. Ak odberatel '  nedodrŽÍ zm|uvne dohodnuté p|atobné podmienky, je dodávate| 'oprávnený obmedzit '  a lebo
preruŠit' dodávku plynu odberate|'ovi a poŽiadať PDS o prerušenie distribúcie. Dodávate|' vykoná

obmedzenie alebo prerušenie dodávky doručením pÍsomného oznámenia o obmedzení a|ebo prerušení

dodávky p|ynu odberate|'ovi. V prípade obmedzenia dodávatel' v oznámení určí odberate|'ovi maximálnu

hodnotu denného odberu pre prís|uŠné oM počas doby obmedzenia, nad ktorÚ odberatel nie je oprávnený
pri obmedzenom odbere odoberať p|yn. Týmto obmedzením sa nemení výŠka DMM pre príslušné oM
pod|'a prí|ohy č' 1 tejto zmIuvy, ktorÚ dodávate|'up|atňuje pri výpoČte ceny. odber p|ynu počas prerušenia

dodávky je neoprávneným odberom p|ynu.

6.7 ' Ak odberate|' v prÍpade obmedzenia dodávok pre nedodrŽanie zm|uvne dohodnutých p|atobných
podmienok prekročí dodávate| 'om určenÚ maximá|nu hodnotu odberu pre prís|ušné oM pre príslušný Deň,

bodávatel' je oprávnený zvýšit' cenu za kaŽdú kWh odobratÚ na prís|ušnom oM nad určenú maximálnu
hodnotu odberu pre prislušný Deň' ktorá sa pre tento úče| prepočíta na obchodnú jednotku vynásobenÍm
dennou priemernou hodnotou spal'ovacieho tep|a objemového zverejnenou PDS pre Deň, kedy doŠ|o
k prekročeniu, a to o 50 % príslušnej SoP6 platnej pre prís|ušné oM v čase, ked' odberate|' uvedené
mnoŽstvo odobra|. PrekroČenie dodávate|'om určenej maximá|nej hodnoty denného odberu je podstatným
porušen Ím zmIuvnej povinnosti odberate|'a.

6.8. Up|atnením práva prerušit' a|ebo obmedzit' dodávku v zmysle tohto č|ánku nie je dotknuté právo

dodávate| 'a od zmluvy odstúpit ' ,  ak ku dňu odstúpenia omeŠkanie odberate| 'a s plnením si zmluvne
dohodnutých p|atobných podmienok stá|e trvá'

6'9. obmedzenie a|ebo prerušenie dodávky plynu vykonané dodávate|'om skončí po zániku dÓvodu

obmedzenia a|ebo prerušenia dodávky p|ynu pod|'a tohto č|ánku.

7, Vyššia moc

7.1. Zm|uvné strany nie sú zodpovedné za škody, ktoré vzniknÚ druhej zmluvnej strane zdÓvodu oko|nostÍ
vy|učujÚcich zódpovednosť (vyšŠia moc). Za oko|nosti vy|učujúce zodpovednost' sa povaŽuje prekáŽka,

ktorá nastala nezávis|e od vÓ|e povinnej strany a bráni jej v sp|není povinnosti, ak nemoŽno rozumne
predpok|adať, Že by povinná strana túto prekáŽku a|ebo jej nás|edky odvráti|a alebo prekona|a a d'a|ej' Že

by v čase podpísahia tejto zm|uvy tÚto prekáŽku predvÍda|a. Za oko|nosti vy|učujÚce zodpovednost' sa
póvaŽujÚ najmá nepredúídate|'né prírodné uda|osti, vojna, teroristická akcia, štrajk postihujúci moŽnost'
plnenia povinnost i  zmluvnej strany.

7.2' Dodávate| 'nie je zodpovedný za vzniknuté škody spÓsobené oko|nost 'ami vy|učujúcimi zodpovednosť u
osoby, ktorá je voči dodávate|'ovi dodávate|'om p|ynu alebo dopravcom p|ynu a tieto okolnosti spÓsobujú,
Že p|nenie povinností dodávate|'a, vyp|ývajúcich z tejto zmluvy, je nemoŽné.
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KaŽdá zo zm|uvných strán je povinná písomnou formou vyrozumiet' bez zbytočného odkladu druhÚ
zmluvnú stranu o oko|nostiach vylučujÚcich zodpovednost' tejto zmIuvnej strany s uvedením dÓvodov
a predpok|adanej doby trvania takýchto oko|ností. ZmIuvná strana, odvo|ávajúca sa na okoInosti vy|učujÚce
zodpovednost', je povinná poskytnÚt' druhej zmIuvnej strane moŽnost' preverit' existenciu dÓvodov
vylučuj úcich zod poved nost'.

Zm|uvná strana postihnutá vyššou mocou sa zavázuje vyvinÚt' primerané úsi|ie na odstránenie okolností
vy|učujÚcich zodpovednost', aby bo|o moŽné obnovit'p|nenie predmetu tejto zm|uvy a druhej zm|uvnej
strane písomne oznámit' zánik oko|ností vy|učujÚcich zodpovednost'.

Zodpovednost'

KaŽdá zo zm|uvných strán je zodpovedná za škodu, ktorá vznikne porušením jej povinností voči druhej
zm|uvnej strane. Ak dodávate|' z v|astnej viny nedodá odberate|'ovi ZM uvedené v prí|ohe č. 1 zmIuvy do
prís|ušného oM alebo poruší svoje povinnosti vzt'ahujúce sa k prís|ušnému oM iným spÓsobom, odberate|'
má po preukázaní rozsahu škody právo na náhradu vzniknutej škody, ak bo|a preukázate|'ne spÓsobená
dodávatel'om p|ynu a vznik|a v sÚvis|osti s týmto nedodaním a|ebo v súvis|osti s iným takýmto porušením
povinnosti dodávate|'a. Právo na náhradu škody nevzniká za mnoŽstvo nedodané pri oprávnenom
obmedzenÍ aIebo prerušení dodávok p|ynu zo strany dodávate|'a (napr. vyh|ásenie obmedzujÚcich
odberových stupňov a havarijného odberového stupňa, obmedzenie a|ebo prerušenie dodávok z dÓvodu
porušenia zmIuvy odberate|'om, údrŽby a iné). odberate|' je povinný vyvinút' maximá|ne úsiIie
na oredchádzanie vzniku škÓd a zníŽenie ich rozsahu. Na zák|ade informácií odberatel'a dodávate|'
a odberate|' určujú po vzájomnej dohode maximá|nu výšku Škody' ktorÚ predvÍdajÚ, a|ebo ktorú je moŽné
objektívne predvídat', pre akéko|'vek porušenie a všetky porušenia tejto zmIuvy dodávate|'om so
starost|ivým prih|iadnutím na skutočnosti, ktoré sÚ im v čase uzavretia tejto zmIuvy známe' a to vo výške
15000 EUR (s|ovom: pátnást't isíc EUR) pre obdobie prís|uŠného Vyhodnocovacieho roka a pre kaŽdý
jednot|ivý prípad vzniku škody na prís|ušnom oM maximá|ne vo výške Škody uvedenej pre prís|uŠné oM
v prí|ohe č. 1 zm|uvy. Ak akéko|'vek vzniknuté škody odberate|'a, vrátane nák|adov vyna|oŽených na ich
upIatnenie, presiahnu ktorÚko|'vek z čiastok, a to čiastku uvedenÚ v predchádzajúcej vete a|ebo čiastku
uvedenÚ pre prísIušné oM v prÍ|ohe č. 1 zmIuvy, dodávate|' nebude povinný uhradit' náhradu škody, ktorá
prevyŠuje uvedené Čiastky.

B'2. odberate|' je povinný dodávate|'ovi písomne preukázat' rozsah vzniknutej škody kva|ifikovanými výpočtami'
popismi, hodnoteniami a pod., uskutočnenými a podpísanými osobami s prÍs|ušným vzde|aním. Ak
up|atňovaný rozsah Škody presahuje 10% hodnoty maximá|nej výšky škody uvedenej pre prís|uŠné oM
v prí|ohe č. 1 zm|uvy, musÍ odberate|' preukázat' dodávate|'ovi rozsah vzniknutej Škody zna|eckým
posudkom nezávis|ého zna|ca z prís|uŠného odboru tak, aby z posudku bo|o moŽné posÚdit' príčinnú
súvis|ost' medzi vznikom škody a porušením povinnosti dodávate|'a. Nák|ady spojené so zist'ovaním
rozsahu škody a jej up|atnenÍm znáša odberate|'. Pokia|' sa preukáŽe, Že nárok odberate|'a na náhradu
škody je oprávnený, znáša nevyhnutné nák|ady spojené so zist'ovaním rozsahu škody a up|atnenÍm
náhrady škody za podmienok uvedených v bode B.1. dodávate| ' .  odberate| '  je povinný poskytnÚt '  na
poŽiadanie dodávate|'a sÚčinnost' potrebnÚ na preverenie oko|ností vzniku škody a jej výšky.

a 2 odberate|' je zodpovedný za akéko|'vek poruchy, straty a úniky p|ynu na časti oPZ odberatel'a, ktorým
preteká nemeraný p|yn.

B.4. V prípade akejko|'vek poruchy, straty a Úniku p|ynu na časti oPZ odberate|'a, ktorým preteká nemeraný
plyn, a ktorej nás|edkom je napr. nedodanie poŽadovaného mnoŽstva p|ynu pod|'a tejto zm|uvy, je
za takéto nedodanie p|ynu a akÚko|'vek inú škodu, ktorá v súvis|osti s tým vznikne dodávate|'ovi,
odberate|'ovi a|ebo tretím osobám, zodpovedný vý|učne odberate|''

9. Riešenie sporov

9.1. Akéko|'vek nároky, rozdie|ne názory a|ebo spory vyplývajÚce ztejto zmluvy a|ebo vsÚvislosti s ňou, sa
zm|uvné strany pokúsia vyr ieŠit 'vzájomnou dohodou. Ak nedÓjde o vzniknutom spore k dohode zm|uvných
strán, ktoráko|'vek zo zm|uvných strán je oprávnená obrátit'sa s návrhom na prís|ušný sÚd.

9.2. V spore týkajúcom sa nameraných mnoŽstiev p|ynu podl'a zmluvy rozhodujú záznamy údajov památe
merad|a (meracieho systému) s výnimkou prípadov vyhodnocovania dodávok v prípade poruchy merad|a
vzájomne odsúhIaseným náhradným spÓsobom pod|'a Technických podmienok PDS.

8 .

8 . 1  .

10 .

10 .1

Dóvernost'

Zm|uvné strany povaŽujú obsah tejto zm|uvy za obchodné tajomstvo tak, ako to upravuje ustanovenie $-u
17 a nas|. obchodného zákonníka. Bez sÚh|asu druhej zm|uvnej strany mÓŽe zm|uvná strana poskytnÚt '
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údaje z tejto zm|uvy |en svojim akcionárom, spo|oČníkom, v|astníkom, právnym a daňovým poradcom,
audltorom, ktorÍ sÚ viazaní profesnou alebo zákonnou m|čan|ivost'ou a v prípadoch, kedy je táto zm|uvná
strana na zák|ade vŠeobecne závázného právneho predpisu povinná poskytnút' takéto informácie. Vo
všetkých ostatných prípadoch je poskytnutie informácií a údajov z tejto zm|uvy podmienené výs|ovným
písomným súhlasom druhej zmluvnej strany, ktoý nebude touto zmluvnou stranou bezdÓvodne
odopieraný. Zmluvná strana, ktorá poskytne údaje a informácie tretej strane, je povinná zabezpečit' ich
ochranu v zmys|e citovaných ustanovení obchodného zákonníka.

10.2' odberate|' týmto dáva súhIas dodávate|'ovi na poskytnutie údajov zo zmIuvy, vrátane svojich
identifikaČných údajov, ktoré sú potrebné pre zabezpečenie s|uŽieb súvisiacich s dodávkou p|ynu (najmá
súvisiacich s distribÚciou p|ynu) dotknutým tretím stranám, ako aj pre marketingové Účely s cie|'om
skvaIitnenia sIuŽieb spojených s dodávkou p|ynu.

,|1. Postúpenie práv

Žiadna zo zm|uvných strán nemÓŽe bez predchádzajÚceho písomného sÚhlasu druhej strany (i) priamo
a|ebo nepriamo menit' závázkový vzt'ah za|oŽený touto zmluvou a|ebo (ii) postúpiť právaz tejto zm|uvy ani
postúpit'poh|'adávky voči druhej strane vzniknuté zo zm|uvy a|ebo na zák|ade zm|uvy. SÚh|as druhej strany
v zmys|e predchádzajúcej vety sa nevyŽaduje na postúpenie peňaŽných poh|'adávok'

12' Úpravy zm|uvy

12.1. Akékol'vek zmeny a dop|nky tejto zm|uvy, okrem prípadov výslovne v zm|uve uvedených, je moŽné vykonat'
|en písomným dodatkom na zák|ade dohody zm|uvných strán.

12.2. Zmenu obchodného mena, sÍd|a, D|Č' právnej formy, štatutárnych orgánov, adresy pre poštový styk, čís|a
Účtu, te|efÓnnych čísie|, čís|a faxu, e-mai|ovej adresy a mien kontaktných osÓb nie je potrebné vykonat'
dodatkom, postačuje jednostranné písomné oznámenie týchto skutočností doručené druhej zm|uvnej
strane podpísané oprávnenými zástupcami zm|uvnej strany' Zm|uvné strany sa zavázujÚ, že kaŽdÚ zmenu
údajov uvedených v predchádzajúcej vete oznámia druhej zmluvnej strane do 10 dnÍ, odkedy ku zmene
doŠlo.

13. Doruěovanie

13.1. Akéko|'vek oznámenie, resp. písomnosti, ktoré má zas|at' jedna zmluvná strana druhej pod|'a tejto zm|uvy,
najma, avŠak nie|en, oznámenia, Žiadost i ,  návrhy alebo iné právne Úkony obsahujúce uplatnenie práva

a|ebo nároku vrátane odstÚpenia od zmluvy, bude doručené osobne a|ebo doporučeným |istom na adresu
sídla a|ebo adresu pre poŠtový styk druhej zm|uvnej strany s výnimkou doruČovania pod|'a bodu 13.2.
a doručovania faktúr dodávate|'om pod|'a tejto zm|uvy. Pri doručovanÍ osobne sa oznámenie povaŽuje za
doručené jeho fyzickým odovzdaním oznámenia prijímatel'ovi' Pri doručovaní prostredníctvom pošty a|ebo
doručovacej sIuŽby sa doručenie povaŽuje za Účinné tretí pracovný deň po odos|aní oznámenia
prijímate|'ovi. odmietnutie prevzatia oznámenia doručovaného osobne a|ebo doporučeným |istom má
účinky r iadneho doručenia, a to momentom odmietnutia '

oznámenie mÓŽe byt '  doručené t ieŽ faxom, resp. e-mai|om, ak bude or iginá| oznámenia najneskÓr
nas|edujúci pracovný deň doručený osobne a|ebo odos|aný doporučenou poštovou zásie|kou na adresu
pre poštový styk druhej zm|uvnej strany. Podmienka odos|ania originálu oznámenia zas|aného e-mailom
pod|b predchádzajÚcej vety sa nevzt'ahuje na doručovanie faktÚr elektronickou formou pod|'a bodu 13.2.
tejto zm|uvy. V prÍpade oznámení zasie|aných e-mai|om sa oznámenie povaŽuje za doručené okamihom
odosIania e-mai|ovej správy zo strany dodávate|'a na e|ektronickÚ adresu odberatel'a. V prípade
faxovaných oznámení sa oznámenie povaŽuje za prijaté' ked' má odosielate|' dÓkaz bezporuchového
prenosu. Vobidvoch prÍpadoch p|atí, Že ked'bude takéto oznámenie zas|ané po 15:00 hod., bude sa
povaŽovat' za prijaté v nas|edujúci pracovný deň' Písomnosti doručované dodávate|'om formou ich
sprístupnenia sa povaŽujú za doručené okamihom ich sprístupnenia.
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Po predchádza1úcej akceptácii e|ektronického doručovania zo strany odberatela má dodávate|' právo
sprístupňovat' a|ebo doručovat' písomnosti vrátane faktÚry e|ektronickou formou, a to na e.mai|ovú adresu
určenú odberate|'om. Akceptáciou odberatel vyhIasuje, Že súh|asil s podmienkami poskytovania sIuŽieb
súvisiacich s e|ektronickým sprÍstupňovaním a|ebo doručovaním. FaktÚra doručovaná e|ektronicky sa v
zmys|e $ 75 ods. 6 zákona č. 222|2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorŠÍch predpisov
povaŽuje za daňový dok|ad, a teda je p|nohodnotnou náhradou faktÚry v papierovej forme.

AŽ do d'a|Šieho oznámenia sú p|atné adresy (poŠtová, ako aj e|ektronická) a kontaktné Údaje zm|uvných
strán pod|'a Špecifikáciízm|uvných strán v záh|aví tejto zm|uvy.

Trvanie zmluvy

Táto zm|uva nadobÚda p|atnost'dňom podpisu oprávnenými zástupcami zm|uvných strán a Účinnost'dňom
01.01.2012. Podmienkou nadobudnutia ÚČinnosti zm|uvy je jej predchádzajÚce zverejnenie, a to v rozsahu
a spÓsobom určeným platnými právnymi predpismi. Ak dÓjde k zverejneniu zm|uvy po dátume uvedenom
v predchádzajÚcej vete, zm|uvné strany týmto dek|arujÚ, Že text tejto zm|uvy vyjadruje obsah ich
predchádzajÚcich dohÓd a na tomto základe sa dohod|i, Že pod|'a ustanovení tejto zm|uvy sa budú
posudzovat'aj ich práva a povinnosti súvisiace s dodávkou p|ynu, ktoré vznikl i vobdobÍ od 01.01 '2012do
nadobud n utia Účin nosti zm I uvy pod l'a predchádzajÚcej vety.

Povinnost'dodávate|'a dodávat'p|yn do príslušných oM pod|'a tejto zmIuvy vzniká dňom 01 .01.2012, nie
však skÓr ako PDS pride|í dodávate|'ovi distribučnÚ kapacitu pre prís|ušné oM. Povinnost' dodávate|'a
dodávat' plyn do novo pripojeného oM nevzniká skÓr, ako je oM pripojené do distribučnej siete PDS' čo
potvrdzuje montáŽny |ist merad|a podpísaný PDS a odberate|'om.

Zm|uva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2012.

Povinnost' dodávate|'a dodávat' ZM do prís|uŠného oM, ako aj práva a povinnosti vyp|ývajÚce z tejto
zm|uvy vzt'ahujÚce sa k prÍslušnému oM, trvajÚ počas prís|ušného obdobia oM v zmys|e prÍ|ohy č. 1 tejto
zmruvy.

15. ostatné zm|uvné dojednania

15.1. odberate| 'má právo poŽiadat 'dodávate| 'a o dodávky p|ynu do d'a|šieho oM, ktoré nie je uvedené v prí|ohe
č' 1 tejto zm|uvy. Na podmienkach dodávky p|ynu do takéhoto d'a|šieho oM sa zm|uvné strany dohodnÚ
formou písomného dodatku k tejto zmIuve. Tento dodatok bude obsahovat'najmá:

špecifikáciu oM v rozsahu podl'a prÍ|ohy č' 1 vrátane zm|uvných mnoŽstiev a obdobia oM,
dohodu o cene,
Úpravu a|ebo určenie SZM pre prís|ušné Vyhodnocovacie roky pod|'a pravidiel uvedených v č|ánku č. 3

15.2

zmruvy,
d) dohodu o pred|Žení doby trvania zm|uvy, ak nové obdobie oM presahuje dohodnutú dobu trvania

zmluvy.

Nedosiahnutie dohody o obchodných podmienkach dodávky bráni vzniku povinnosti dodávate|'a dodávat'
pod|'a tejto zm|uvy do d'a|šieho oM.

odberate|' má právo poŽiadat' dodávate|'a o dodávky p|ynu do prís|ušného oM pre obdobie po up|ynutí
obdobia oM, a to najneskÓr 20 dní pred up|ynutím prÍsIuŠnej |ehoty na objednanie distribučnej kapacity
určenej všeobecne závazným právnym predpisom. Samotným uplatnením práva odberatel'a pod|'a
predchádzajÚcej vety bez dohody o obchodných podmienkach dodávky p|ynu nevzniká dodávate|'ovi
povinnost' dodávat' p|yn do prísIušného oM.
Na obchodných podmienkach dodávky p|ynu do prís|ušného oM sa zmluvné strany dohodnú formou
pÍsomného dodatku k tejto zm|uve. Tento dodatok bude obsahovat'naimá:

a) dohodu o zm|uvných mnoŽstvách a o trvanÍ obdobia oM,
b) dohodu o cene,
c) určenie a|ebo úpravu SZM pre prís|ušné Vyhodnocovacie roky podl'a pravidie| uvedených v č|ánku č. 3.

zmluvy,
d) dohodu o pred|Žení doby trvania zm|uvy, ak nové obdobie oM presahuje dohodnutú dobu trvania

zmluvy.

Nedosiahnutie dohody o obchodných podmienkach dodávky bráni vzniku povinnosti dodávate|'a dodávat'
do príslušného oM pod|'a tejto zm|uvy po up|ynutí obdobia oM. odber p|ynu je odberatel povinný ukonČit'
pos|edným dňom dohodnutého obdobia oM'

a)
b)
c)
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16' Závereénéustanovenia
.16.1. Vprípade ukončenia zmluvy, resp' V prípade ukončenia odberu na ktoromkol 'vek oM sa odberatel '

zauázuje umoŽnit' PDS vykonanie záverečného odpočtu' prípadne odobratie meracieho zariadenia a
vykonanie d'a|ších opatrení, súvis iacich s ukončením dodávky a dopravy p|ynu do prís|ušného oM.

16'2' Táto zm|uva sa uzatvára, riadi a posudzuje v sú|ade s právnym poriadkom S|ovenskej repub|iky. Táto
zm|uva sa bude spravovat' ustanoveniami obchodného zákonnÍka a Zákona o energetike. Vzt'ahy, ktoré
vzniknÚ pr i  rea|izáci i  tejto zmIuvy medzi zmluvnými stranami a zm|uva ich neupravuje, sa budú riadit '
ustanoveniami vyŠšie uvedených všeobecne závázných právnych predpisov' V rozsahu, ktorého sa to
týka, sa strany budÚ r iadit '  p|atnýmiTechnickými podmienkami PDS a Prevádzkovým poriadkom PDS a sú
povinné dodrŽiavat'povinnosti, ktoré im tieto predpisy uk|adajú.

16.3. Ak niektorá čast'tejto zm|uvy je a|ebo sa stane neplatnou vzmys|e všeobecne závázných právnych
predpisov, ostatné časti zmluvy ostávajú v p|atnosti' Ak sa stane niektoré ustanovenie zmIuvy nepIatným
a|ebo nevykonate|'ným, sÚ zmIuvné strany povinné ho nahradit' novým pIatným a vykonatel'ným
ustanovením, ktoré v maximá|nej moŽnej miere bude v sú|ade so zámermi zm|uvných strán, ktoré tieto
s|edovaIi pÓvodným ustanoven Ím.

16'4, Táto zm|uva je podpísaná v dvoch vyhotoveniach, z ktorých kaŽdá zm|uvná strana obdrŽíjedno.

16.5. ZmIuvné strany vyh|asujú, Že si text tejto zmIuvy riadne prečÍta|i, jej obsahu porozume|i, s obsahom tejto
zm|uvy sÚh|asia, táto zmIuva vyjadruje ich slobodnÚ vÓ|'u a nebo|a uzatvorená v tiesni ani za nápadne
nevýhodných podmienok. Na znak súhlasu s jej obsahom ju v|astnoručne podpísa|i '

16.6. Vprípade dodávky p|ynu viacerými dodávatel'mi do ktoréhokol'vek z oM uvedených v prí|ohe č. ,1 tejto
zm|uvy sa odberate|, zavázu1e písomne oznámit' túto skutočnost' dodávate|'ovi najneskÓr 5 dní pred
p|ánovaným začiatkom dodávky druhým dodávate|'om.

16.7. odberate|' má právo vyuŽívat' sluŽbu ,,Energetické poradenstvo.. pod|'a pravidieI zverejnených na
www'spp.sk v dokumente Pravid|á poskytovania s|uŽby ,,Energetické poradenstvo.., a to v rozsahu' ktorý
bude Špecifikovaný v Dohode o poskytnutí sluŽby ,,Energetické poradenstvo.. uzatvorenej medzi zmIuvnými
stranami.

16.8. Neoddel i te| 'nÚ sÚčast ' tejto zm|uvy tvoria nas|edujÚce prí|ohy :

1. Špecifikácia oM odberate|'a
2. Zm|uvná cena
3. Platobné a fakturačné podmienky
4b. osobitné povinnosti pre oM vykurovacieho charakteru so ZM nad 633 000 kwh

Za dodávate|'a: Za odberatel'a:

Ing. Marek Uhrina
vedÚci predaja
spInomocnený zástupca dodávate|'a

Miesto: Ži l ina, dňa 24.10.2011
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konajÚciprostredníctvom: Mgr'  ŠtefanKristofčák,r iadite| '
lČo:  00160822

Rozoočtová oroan izácia
(d'alej iba,,Odberatel" ')

ako povinná osoba vzmys|e zákona č.21112000 Z. z '  o s|obodnom prÍstupe kinformáciám vznení
neskorŠÍch zmien a doplnení týmto vyh|asuje dodávate| 'ovi zemného p|ynu, ktorým je S|ovenský
plynárenský pr iemysel,  a.s '  so síd|om M|ynské Nivy 44la, 825 11 Brat isIava, tČo: ss 815 256 (d'alej
iba , ,Dodávate l ' . . ) ,  Že

-  zvere jní  bez  zbytočného odk|adu Zm|uvu ododávke p|ynu č.5100000191/1 pre  obdob ie  od
1.1'2012 do 31 '12.2012 medzi Dodávate| 'om aodberate| 'om (d'a|ej |en ,,ZmIuva..) vrozsahu
a spÓsobom určeným všeobecne závázným právnym predpisom,

- pred|oŽí v|ehote do 15 dní odo dňa podpísania tohto Vyh|ásenia Dodávate| 'ovi písomné
potvrdenie o zverejnení Zmluvy, ktoré bude obsahovat' informáciu o tom, kde a kedy bo|a Zm|uva
zverejnená, dátum vystavenia potvrdenia a podpis osoby oprávnenej konat'za odberate|'a.

Ak v dÓsledku nesp|nenia vyššie uvedených závázkov odberate|'a ZmIuva úp|ne stratí p|atnost',
odberate| 'ber ie na vedomie a súh|así, Že

- dodávka p|ynu uskutoČnená počas obdobia, kedy sa na zm|uvu h|'adí, ako keby k jej uzavretiu
nedoš|o, bude posudzovaná ako bezdÓvodné obohatenie odberate|'a,

- nárok na vydanie náhrady z bezdÓvodného obohatenia a nárok na prípadnÚ škodu, ktorá takýmto
odberom Dodávate|'ovi vznikne, si Dodávate|' voči odberate|'ovi upIatní pod|'a ustanovení
o zm|uvnej cene uvedených v Zm|uve, vrátane ustanovení o vyhodnotení mnoŽst iev a up|atnenÍ
z|oŽiek ceny pre prípad predčasného ukončenia Zmluvy, ak sÚ tieto súčast'ou ZmIuvy, a to tak,
akoby bo|a ce|á Zm|uva v čase takéhoto odberu p|atná a účinná.

Dodávate|' svojim podpisom sÚh|así so zverejnením Zm|uvy pod|'a tohto Vyh|ásenia v rozsahu
a spÓsobom vymedzeným vŠeobecne závázným právnym predpisom.

0
I

Za Dodávate|'a: t Za Odberatel'a: ,

Odberatel':
so  síd|om:

lng. Marek Uhrina
vedúci predaja
sp|nomocnený zástupca dodávate|'a

Vyhlásenle
o splnení informačných povinností

Gymnázium M. Hatta|u
Že|ezniČiarov 27 8|23, 028 0 1 Trstená

fan Kristofčák
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